COopHUK cHaOXeH OubauorpauyecKuM yKa3aTesleM NepBbIX U3/laHuil Kaxoi MyOauKauy U yKa-
3atensiMu: nuTaT (buGnumst, mocTGubeiickast IUTepaTypa, APEBHSS NCTOPUIECKAst TUTepaTypa JpPYrux
HapoJIOB, COBPEMEHHbIE HayUHbIe MyOIMKALU MaMATHUKOB ApeBHEro BocToka) u nMeH.

3asepiiasi JaHHBIA 0030p, XOUETCSl BBICKA3aTh MOXKEIAHNE O TIEPEBOJIE COOPHUKA HA PYCCKUIA SI3bIK.
B nonb3y Takoit paboThI TOBOPSIT M MPOAYMaHHBII caMUM aBTOPOM OTOOp CTaTel, U UX OPHEHTAlMs Ha
LIMPOKYI0 0Opa30BaHHYIO ayAUTOPHUIO, U UX BbICOYANIINiA NPO(eCCHOHANBHBII YPOBEHb. ITO ObIIO ObI
AEVICTBATEILHO YPE3BBIYANHO MONE3HO M BaXKHO Il PYCCKOSI3bIYHOTO YMTATENS U SBUJIOCH ObI Oe3-
YCIIOBHOM JIJAaHBIO YBAsKCHMSI BBIIAIOMIEMYCS] YICHOMY, KOTOPBIN Yepe3 BCIO CBOIO AOJNTYIO XHU3Hb BHE
Poccun nponec NcKpeHHIOI0 TF000Bb K PYCCKOMY S3BIKY U ITyOOKOE YBasKeHUE K POCCUICKOI CEMUTOIIO-
THYECKOM MIKOJIE.

C.M. fkepcon

© 2007 r.
A3BIKOBAYA CUTYAL A B IPEBHEM PIME

(I1o nosooy ouccepmayuu P. Mroanepa «f3biko60e camoco3Hanue u A3vl-
K06as 8apuamueHoCmb 8 AAMUHCKOL NUCbMEHHOCIMU OpesHOCMU». MIoHXxeH,
2001 — R. Miiller. Sprachbewuptsein und Sprachvariation im lateinischen Schrift-
tum der Antike. Miinchen: Beck, 2001; Zetemata 1 11).

Ieftnens6eprekyto guccepranuio P. Mromepa, yueHnKa HeflaBHO cKoHuaBierocs nmpog. X. ITerepc-
MaHHa, yioOHee BCero paccMaTpuBaTh ¢ KoHIa — 6ubnuorpaduu (c. 333—349). OHa HeBenuKa 1o Cero-
JHSIITHAM MepKaM ¥ C yYeTOM TOT0, CKOJIBKO Ha 3Ty TeMy ONyOJIMKOBAaHO, HO OUeHb NOKa3aTellbHa CBO-
el IeTIOBUTOI cxaTocThi0. HoBeilIlas tuTepaTypa 10 BY/IbrapHOIl IaThIHI IIPECTABIeHA IPEKPAcHo. 1
JIUIIb TPICMOTPEBIINCH 3aMeYaelllb, 4YTO 3TO BCe pabOThI (PUIOIOrOB-KIACCHKOB — POMAHUCTHI B HEll
TIPaKTHYECKN OTCYTCTBYIOT. D. Kocepny BcTpedaeTrcst 4eThIpe pasa, HO TJie ero BasKHBIH ypyrBaicKuil
crenkype 1954 r., [aBHO yKe NOCTYIHbII B HECKOJIBKO COKPAIEHHOM HeMeLKOoM BapuanTe”? [lappens
¢urypupyer ¢ OfHON-eAMHCTBEHHON cTaThell, Menep-JIro6ke — TONBKO KaK aBTOP 3TUMOJIOTHYECKOTO
cnoBapsi (REW); ects JlaycOepr, Ho o Po6epre Xomne Hu ciyxy, HE AyXy. Bripouem yxke ofguH 6ernblii
B3IVISI HA IyGIIMKAIWI CAaMOTO aBTOPA OOGIMYAET €ro IOJHYIO0 HENMPHIAaCTHOCTh K pOMaHHCTHKe. [la 1
3HAET JIM OH POMAHCKUE SI3bIKK? PyMBIHCKHIL, HE TOBOPSI y>Ke O CAapANHCKOM, BPSIL JII: MbI HAXOJUM TOIIb-
KO OJTHY-EIMHCTBEHHYIO PYMBIHCKYIO CTaThIO M K TOMY ke 06e3 pyMBIHCKOI InakpuThky; nmeHa M. du-
mepa, X. Muxaecky 1 Mapuu Vnmecky 1 BoBce OTCYTCTBYIOT. Tak 9ITO cpa3y BHIHO: Ha YTO-TO afieKBaT-
Hoe Kkuure I'. PaﬁerKpOHa3 HaM 3J1eCb TPYHO pacCuuThIBaTh. M OCAAHO NOHUMATD, YTO BBIXOJ] B CBET
nonesHoro BceM «Lexikon der romanistischen Linguistik» (LRL — Tiibingen, 1988 u nanee) n36asun naTu-
HIICTOB OT HEOOXOIMMOCTH YINTh POMAHCKUE SI3BIKH U BOOOIIE YIIIyOIISTHECS B POMAHUCTHKY.

Ho cepbe3Ho 3aHUMATBLCS IPEBHAMH SI3bIKaMU O3 ydyeTa X COBPEMEHHBIX MPOAOKEHHI BOOOIIE
BpsiI 1 BO3MOXKHO. CaMblil 3HAMEHUTBII IpUMeEp — 3TO, HaBepHoe, [llamnonboH, pacudgposasimii Po-
3eTTCKUI KaMeHb C MOMOMIBIO KONTcKoro. HecobmiofeHne 3Toro HeNMcaHOTo 3aKOHAa MCTOPHIECKOH
JIMHTBUCTHUKH CTOMIO MIOJIepy, Kak Mbl YBHYIM, OUY€Hb JOPOTO.

«BBepgenue» (c. 11-25) ¢goxycupyeTcss Ha KpUTHKE TPAJUIMOHHON OMHAPHON KOHIENLHH JIATHIHU
(cM. Tak:Ke TOceHUi ab3al guccepTanu, ¢. 231), IpOTHBOIOCTABISIONIEH A3bIK OOpPa30BaHHOIO 00-

! He ynomunaeTcst TObKO, K MOeMy GOJILIIOMY yAUBIEHUTO, MoHOTrpacdust M. Bpawuunu: Bracci-
ni M. Rusticus sermo. Giudizi e testimonianze sul volgare romanzo dal IV al VIII secolo. Pisa, 1980
(Bibl. degli studi mediolatini e volgari. N.S. 5).
Coseriu E. El llamado «latin vulgar» y las primeras diferenciaciones romances. Montevideo, 1954; Zur
Entstehung der romanischen Sprachen / Hrsg. von R. Kontzi. Darmstadt, 1978 (Wege der Forshung. 162).
3 Cm. Reichenkron G. Historische latein-altromanische Grammatik. 1. Teil. Einleitung. Das soge-
nannte Vulgarlatein und das Wesen der Romanisierung. Wiesbaden, 1965.
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IIECTRA TaK HA3hIBAEMOI «BYJTBrapHOIT TaThIAN»*, B3aMen npeyiaraeTcs Gonee AuddhepeRIupOBAHAbIT
TIOXOJ K «CyOCTaHapTy» C aKEHTOM Ha ero BapHaHThI, pa3HoBUAHOCTH (Varietiten < fr. variétés) n Bo-
06IIe BCEBO3MOKHBIE «YPOBHH BhIpaxkeHHs» (Ausdrucksebene)’. Bee 3T0, pasyMeeTcsi, UACTas COIMO-
JVHTBUCTHUKA ¥ OT POMAHICTHKH C €€ CHEeNI(pNIESCKIMI TPOGIeMaMil JOBOJILHO JJAlIEKO, HO TI0-CBOEMY
TMO0GONBITHO, OCOOEHHO KOT/a MPUBOANTCS HOBEMUINAs INTEpaTypa Mo KasklOMy OTAEILHOMY BOIIPOCY.
Tem Gonee uTo MpoGeMaTHKa SI3bIKOBBIX YPOBHEH pa3pabaThIBanach B MOCIEHEE BpeMs OUeHb HHTEH-
CHBHO.

Yacts | «PasnoBupgHOocTH naTeiHU» (Die Vielfalt der Varietiten, nocnoBHo «Pa3HooGpa3ue pasHOBUf-
HOCTell» — 3apaHee pe3loMUpYIollee U, Ha MOl B3IVIH, MaJOyAadyHoe Ha3BaHue, c. 29-258) cocrout us
12 rnaB: OT sermo rusticus (c. 28-78) o sermo latinus (c. 231-258)°. Ona BBORHUT HAC HEIIOCPE/ICTBEHHO B
KOHTAKT C MaTepHajIoM (TaK CKa3aTk, C KAPTOTEKOI) UCCIeNOBaHMsl. BOPOCKI K aBTOPY BO3HHKAIOT MO-
MEHTaNbHO: 1) 4eM 00yCIIOBIIEH MOPSANIOK CIEJOBAHUS: Tusticus, agrestis, plebeius u T.1.7 2) moueMy BcTpe-
vatommiica y Ilnasra sermo proletarius uie Gerno ynoMsHYT BO BBEIeHHN (c. 24)? 3) modemy sermo sim-
plex paccMOTpeH 1 IPUTOM JJaleKo He HCUEPIBIBAIOIIIM 00pa3oM Bo BTopoi yactu (c. 304 c.)’? 4) no-
YeMy OTCYTCTBYIOT sermo barbarus, barbare, xotst on ects y Paiixenkpona®, u jgake oGIen3BecTHbIe
Sermo peregrinus I sermo romanus, *romanice? Ymcno pa3HOBUAHOCTEH JTAaTHIHA, TAKIM 00pa30M, JIETKO
MOXKeT ObITh yBeaudeHo. [Ipuunna, Ha MO B3IUISAM, Ta XKe: aBTOp 00py0OaeT Bce KOHIIBI, BeAyliue K 00-
mepoMaHcKoi npobiaemaTnke. [ToaToMy ero yTBepskyeHne Bo «BBefieHn», 9TO OH pacHoOIOXKHII MaTe-
pHa o XpOHOJIOTMYECKOMY IpuHIHNY (c. 23), clefyeT BOCHPUHAMATD BEChbMa CKENITHIECK.

JocrorHCTBa ¥ HEMIOCTATKY KHUIM MIoiepa OTYETINBO BUIHBI B MAaJIEHBKOM Pas3fielle, MOCBSIIEH-
HOM sermo communis (c. 215-218). ABTOp 04eHb TIIATENBHO MPOPabOTal COOTBETCTBYIONIYIO U OYEHD
obmmpHyto craTeto Thesaurus Linguae Latinae. I cam yfoBONBCTBOBAJICA Ha MpPEABAPUTEILHOM 3Tale
MaTepuanamu bpyyHa, BCIelcTBrE Yero MHe Tereph MPHIIITIOCh CABUHYTH AATHPOBKY 3TOr0 000pOTa CO
Il B. 1.3. k I B. 0 H.3.° BrievatsisieT m pUBIEYeHre TIApaIENLHOTO 060poTa consuetudo communis.

4 IMog >TMM TepMHHOM Terepb OGBIYHO MOHHMAIOT MOIPAHMYHBIA JTATHHO-POMAHCKHI apeaj
(= o6IracTb 3HAaHMI), OXBAaTBHIBAIOIINI BCe CIyday (PUKCAl HApPOJHOH peud B JIUTEPaTypHBIX TEKCTax,
snurpaduke U faxke B COCEIHUX sI3bIKax (6epOepcKoM, KeITBTCKOM, IPEeUeckoM 1 T.1.). Bece aTo BecbMma
nofipoOHO o6cyXkpanock B MoHorpacduu I'. PaiixeHKpOHa, KOTOpBI OTAaBal NpPEeNIOYTEHHE TEPMUHY
Verkehrssprache — «1e10Boii S3bIK», «S3bIK OOJBIION JOpOrn». Peusb nueT, Ha MOIl B3IJISA, BCE O TOM XKe
POMaHO-TTATHHCKOM KPEOJIM3NPOBAHHOM IIIKIHE, HOCHBIIIEM B pa3HOe BpeMsl U B pa3HBIX MecTax pas-
JINYHBbIE HA3BAHUS, 1a U Y YUEHBIX HE UMEIOIIEM JI0 CUX IOp YETKO (PMKCUPOBAHHOT'O UMEHH, HE B OCTIEN-
HIOIO ouepefb Grraroyjapst TOMy, 4YTO MHOTHE OCIIApHBAIOT €T0 CyIIeCTBOBAHHE.

Mronnep ynoMuHaeT He TONbKO PaiixeHkpoHa, HO u ctatbu Jloiga (Lloyd P.M. On the Definition
of Vulgar Latin // Neuphilologische Mitteilungen. 1979. 80. S. 110-122) nu ®nobGepa (Flobert P. Le
mythe du Latin dit «vulgaire» // Moussylanea. Mélanges de linguistique et de littérature anciennes offerts
a Claude Moussy / Ed. par B. Bureau. Louvain, 1998. P. 401-409), TeM He MeHee TEPMUH «ByJbrapHas
JIaTBIHB» KaXKETCs €My BIIOJIHE IpUeMIIeMbIM (pell. cod., ¢. 11, mpum. 1).

O BapmaHTax Ha3BaHWIl «BYJIbrapHON JATHIHW» MICAIN U POMAHMCTHI, U JATHHUCTHI. Miojiep
(c. 16), He BEaBasich B HCTOPHIO Bompoca, cceutaetcs Ha [. lllyxapara (1866 r.), HO mepByIo U BecbMa
OOIMPHYIO TOXOOPKY IUTAT, IPaBja, B OCHOBHOM M3 IO3[HUX aBTOPOB, fall B HOBoe Bpems Illapns
[rokamx B «[IpenucioBun» K CBOEMY 3HAMEHUTOMY CJIOBApIO, OTKY/la ¥ HAJI0 HAYMHATh, CM., HAIIpUMeEp:
Yepuak A.B. S13p1K0Bast cutyanmsi B ipeBHeM Prume: cooGrmeHnst ApeBHAX aBTOPOB // IHAOEBpONEiicKoe
sI3bIKO3HaHNe u Kiaccmueckas ¢punonorusa. VIIL CII6., 2004. C. 304-314. He napgo 3a0biBaTh U 00
A. dykce (Fuchs A. Die romanischen Sprachen in ihrem Verhaltnisse zum Lateinischen. Halle, 1849), He ro-
BODsI yKe 00 UTaJbIHCKUX TyMaHucTax u pumnonorax X VII — nepsoit nomosunb! XIX B.

3aronoBKH OCTAJBHBIX pa3feioB: 2 — sermo agrestis (c. 79-84), 3 — sermo plebeius (c. 85-92), 4 —
sermo humilis (c. 93-116), 5 — sermo vulgaris (c. 117-166), 6 — sermo cotidianus (c. 167-178), 7 — ser-
mo familiaris (c. 179-182), 8 — consuetudo (c. 183-208), 9 — sermo usitatus, usus (c. 209-214), 10 — ser-
mo communis (c. 215-218), 11 — sermo urbanus (c. 219-230).

CMm. Yepnak A.b. Simplex (contio, oratio, verba etc.) y AmMMmuana Mapuennuna (Amm. XX, 5, 2;
XXV, 4, 13; XXVI, 2, 7; 5, 10) u B mo3pHeit nateian // THgOEBpONeicKkoe I3bIKO3HAHNE U KIIacCHye-
ckas ¢unonorns. IX. CII6., 2005. C. 272-277.

8 Reichenkron. Op. cit. S. 228 f. KanuranpHelee aHTHYHOE CBUIETEIBCTBO MO sermo barbarus, a
uMeHHo Gell. XIII. 6. 2 (cM. noapoGHO B craThe: Yepnax A.b. Cexcr Ilomneit u ero xapros (Vell. II 73, 1
studiis rudis, sermone barbarus). [lpunoxenne: « ABn ['enmmii Kak HCTOYHNK fie3uH(popManun» // Hrda ma-
nasa. C6. ct. K 70-netuto co gus poxpenus npod. JI.T. T'epunenbepra. CII6., 2005. C. 443—445) pac-
cmaTpuBaeTcs Mronnepom Ha c. 37-40, HO Wb B CBS3U C aclupanyen, T.e. TONIBKO IUTHPYEMBbIi
T'ennuem nmaccax Hurupus duryna.

9 Cwm. BbiLIE, npuM. 5, a Takxke: Yepuax A.b. Ilepuopuzanus nateian y Mcugopa CeBUIBCKOTO
(Isid. Etymol. IX. 1) (B neuatn).
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C papyroii cropossl, Mrosuiep mpourHopuposai BaxkHsle npuMmeps! y Mcupopa Cesunbekoro (Isid. Etym.
IX. 1. 6) — 51 mymaro, 9YTO OH MPOCTO, TaK CKa3aTh, HE XOTEJ CBSI3bIBATHCS C «MUKCTON» U BCEl €€ OUYeHb
HETIPOCTO NpO6IeMaTHKON (2 MOKET OBITH, €Ille U TOTOMY, YTO IIO3/IHIOIO JIATHIHL OH B IIPHHIIAIIE Y3Ke
HE paccMaTpUBAET, OCTAaHABINBASACH HA XPUCTUAHCKOI), M MOIi BBIBOJ, UTO SEIMO COMMUNis B 3TOM KOH-
TEKCTE €CTh HE YTO MHOE, KaK KaJlbKa Iped. KON (SLIAEKTOG) — «KOMHE» (TOCIOBHO «OOIIMIA SI3BIK»),
eMy BOOGIIIE He NPMIIEN B TOIOBY .

Bropas yacte MoHOTrpacdun oy HazBaHueM «Cucrema BapuaHTOB» (. 259—-331) mpousBoaut Oonee
npusiTHOe BrevatneHue. Ilepeast n3 oOpasyromux ee Tpex rnas — «[InacucreMaTika JaTblHE» (C. 261—
287), HecMOTps Ha cynepcoBpeMeHHyo (3. Kocepny) TepmuHonoruto, BecbMa nHopMaTuBHa. B pasne-
Jle 0 «AMAaTONMYECKUX Pa3sHOBUAHOCTAX» (T.€. O AMAJIEKTaX U roBopax, c. 265-273) coollaercs, 4To
PUMCKHE aBTOPbI YIIOMUHANN O ToBopax Mranuu (T.e. Jlauus u JaTHHCKUX KOJIOHHUH 3a €ro mpefesiaMu)
JIATITS TIOXONS M KOHKPETHBIN MaTepraj MOXKHO HalTH TONLKO B HAINCAX, B YaCTHOCTH y Baxtepa!'!.
OTMeTHM TakKe pasrpaHHyYeHHE NEPBUYHBIX (MTANMIICKHE) U BTOPUYHBIX (PUMCKUE NMPOBUHIUK) AMA-
JIEeKTHBIX 30H. ['OBOpsI 0 OCIIEHUX, aBTOP CChIIIAeTCs U Ha paboThI pOMaHHUCTOB: PaiixeHkpoHa, Pomske-
pa Paiira, ¢unHa Bsisnena, Berrpa Xepmana'?, K coxXalleHIIO, KOHKPETHBIX CTyYaeB reorpapuyeckoil
nuddepeHIaNN TaTHIHA B KHATE OYTH He IPUBOUTCSL.

IIpnmMepHO Tak e MOCTpOeH U cnefyrommil naparpad «/Inactparudeckas (T.e. COIMOTMHTBACTHYE-
CKasl) BApUATHBHOCTb» (C. 274-282). 3nech Mbl UMEEM JIeJIO C TaK Ha3bIBAEMBIMHU «COIMOJIEKTaMI» (a
TaK>Ke TEXHO-, CEKCO- M XPOHOJIEKTaMM): NETCKUI SI3BIK, SKEHCKUH SI3BIK, CONATCKAI SI3BIK (sermo cas-
trensis) ¥ T.J1. ITtOC GOJBIIMHCTBO U3 paccMOTpeHHbIX B I yactu. Ho xakoil mogrpymnme npuHaIekuT ca-
MBI, Ha MO B3IVISIJl, HHTEPECHBII CONMONeKT (?), «ydeHast peub», sermo eruditus (Quint. VIIL. 6. 24)139
OOHapy:KeHHue ero NpefiCcTaBIsIeTcs MHE HECOMHEHHOI 3aciyroit Mrosiepa (c. 280-282). Bnpouew, oH,
BEpOSITHO, HE TIEPBBIM OOpaTII BHUMAHHUE HA TOT (pakT, uTo y KBHHTHIMAHA [UIIEPOHOBCKUI TEPMUH
sermo urbanus «puMcKasi pedb» IOCTENEHHO 3aMEHSIETCS B 3HAUEHUHN «HOPMATHBHOW JIaTbIHU» Oonee y3-
KM TEPMIHOM «pedb 3PyIUTOB» WX COOTBETCTBYIOIIMI Tepudpa3amu. K coskaneHuro, aBTop He CBSI-
3aJ1 3TOT BaXKHbIN CEMAaHTHYECKUIl CABUT C aHAJIOTMYHBIM IporieccoM B ['penuy, mpuBeIIM K BO3HUK-
HOBEHHUIO ONIO3UINN «Kaapeyca» — «TUMOTHKI». S TIOUTH YBEPEH, UTO B 3TOM CIIyyae OH HE CMOT Obl
HE 3aMHTEPeCcOBaTLCS POMAaHUCTUKOM — KOTOPOIT (BO BCSIKOM Cllydyae, MHE JIMYHO) OH OKa3all, CaM TOTO
He II0103peBast, Gonbiyio cuyry's.

INocnepuanit naparpad atoit rnasbl «/JnacasucHble BapHaHThI» (c. 282-286, cp. Gojee 3HAKOMBIH
TEPMUH aMmpasa, smgpamuseckuti) MOCBSIIEH S3bIKOBBIM CTHIISIM. 371€Ch TOBOJIBHO MHOTO TEOPHH, HO B
KOHIIE MbI HaXOANM BaXkKHYIO TaOIMIy, 13 KOTOPOII CIIEA[yeT, UYTO BCe pacCMOTpEeHHbIE B | wacTn Bapnan-
ThI (sermo rusticus, agrestis U T.A.) SIBIASIIOTCA AMA]asiCHBIMUA U YTO OHU CBOJSTCS K TPEM TpymIam:
Vulgirlatein — Umgangssprache — Hochsprache (Schriftsprache).

Bropas riaBa «Cranpgapt u pasHoBugHocTH» (Standard und Varietdten, c. 287-320) paccmaTpuBaeT
pa3iuvHble BUABI CTAHAAPTOB (MMCEMEHHBI S3BIK, MuTepaTypHblil, Hochsprache, upeansubiil s3p1k -
IlepOHa), HO CTAaHOBUTCS ITO-HACTOSIIIEMY HHTEPECHON JIUIIL C MOSIBIEHHEM «OOMXOAHOTO CTaHfapTa»
(Gebrauchsstandard, usus, consuetudo). JIro6onsiTHO, yTo no Lunepony (Cic. Brut. 261)1 HocurensiMu

10 Eme MeHee ypauna, Ha MO B3[VIsijl, TPAKTOBKA MIOJIEpOM BONPOCA O «PYCTHUHOI» acIupa-
uuy, cp. c. 37-40 ero kHuryu u npuM. 6 Ha c. 444445 B moeit ynomsinyToii ctatbe «Ceker [lommnedt u
€ro >KaproH».

" Wachter R. Altlateinische Inschriften. Sprachliche und epigraphische Untersuchungen zu den Do-
kumenten bis etwa 150 v. Chr. Bern-Frankfurt am Main-New York-Paris, 1987.

12 Tocnegusist o BpemeHnn — Herman J. Varietiten des Lateins — Les variétés du latin // LRL. II. 1.
1996. S. 44-61.

13 Tnanble ceugerensersa: Quint. VIIIL 6. 24 — «vario Marte pugnatum» eruditus est sermo; anee I
6. 45 — ergo consuetudinem sermonis vocabo consensum eruditorum; nepeocMbICIeHIe TepMHUHa urbani-
tas: VI. 3. 17 — qua quidem significari video sermonem praeferentem in verbis et sono et usu proprium
quendam gustum urbis et sumptam ex conversatione doctorum tacitam eruditionem, a Takxe H3BECTHOE
BceM pomanuctaM XII. 10. 43 — nam mihi aliam quandam videtur habere naturam sermo vulgaris, aliam vi-
ri eloquentis oratio. Cp. emie 1. 6. 1 — sermo constat ratione, vetustate, auctoritate, consuetudine u I. 6. 3 —
consuetudo vero certissima loquendi magistra, a Tak:ke pe. cod., c. 325.

14 Cm. Yepusak. SI3p1KoBasi cutyanus B ipeBHeM Pume; oco6enno paspaedn 11, mocBsmennbiit KBun-
Tunuany (c. 308-309).

15 Cic. Brut. 261: Ttaque cum ad hanc elegantiam verborum Latinorum — quae, etiam si orator non sis
et sis ingenuus civis Romanus, tamen necessaria est «Korya xke K 3T0i1 OTOOPHOI YACTOTE JTATHHCKOM
peun, 6e3 KOTOpOHl HET He TONIbKO OpaTopa, HO M MPOCTO HACTOSINErO0 PUMISHUHA» (Tep.
N.I1. CrpensankoBoi, cM. L{uyepon. Tpu TpakTaTa 06 opatopckom nckycctse / [Tox pexg. M.JL. I'ac-
napoBa. M., 1972. C. 310).
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ero ObUI pIMIISIHE HAUMHAs C ingenui, T.e. T€, YbH POAUTENN ObUINA CBOOOHBIMI: BOJILHOOTIYIICHHUKH
(liberti, libertini) B ux uucio yxe He Bxommnu (c. 308). Y KBuHTHINAHA, KaK MBI BUICTH (CM. BBIIIIE), USUS
u consuetudo ynoTpebsitoTes B 6ojee cruenuali3upoBaHHOM 3HaueHu, yeM y Hunepona (c. 309).

He 3a0yneM, 4TO UMEHHO 3[leCh pa3MellleH MaTepual o sermo simplex (c. 304), — Ha Moii B3], HE
OYEHb YJAYHO, ! K TOMY XK€ OH JJaJIeKO HE TOJHBIN (CM. BBIIIIE).

B KoHIIe riaBel HOMEIIeH KpaTKUI O4epK XpUCTHAHCKOM aThIH (¢. 314—320). ABTOp CUUTAET, 4TO B
9BOJIIOUY JIATHHCKOTO SI3bIKa paclpoCTpaHeHNe XPUCTHAHCTBA ChITPANIO OUYeHb BasKHYIO POJIb: OHO CIIO-
COOCTBOBAJIO TIEPEXOAy MPOMEXKYTOUHBIX Pa3HOBHIHOCTEN (sermo rusticus, vulgaris, humilis, simplex) ¢
ypOBHS cyOcTaHAapTa Ha ypoBeHb craHfgapra (Niveauauthebung). Ha Moii B3ruisig, sSi361K0Bast 3BOTOLHS,
TIpUBefIIasl K BOSHNKHOBEHNIO POMaHCKUX SI3bIKOB, Hayajlach B PruMe ropasio paHblile 1 O APYTUM NpH-
ypHaM (no6efa B [IlyHndyeckux BoiiHaX, 3aB03 paboB, BEIBE/ICHUE KOJOHUIT U T.J1.). C COIMONMHTBUCTHYC-
CKOI TOYKH 3pEHHUs] HEOOXOUMO HAlTH XOTh KaKyO-TO aHAJOTUIO CTOJb 3HAUUTENBHOMY S3bIKOBOMY
CIBUTY, BHI3BAHHOMY CMEHOI permrhi. B mpoTmBHOM ciyuae 3Ta runotesa (M. Ilpaitaen, Kpncruna
MoopmaHH, Tak Ha3bIBaeMasi HIMBET'€HCKasl IIIKOJIa) IIPOCTO MTOBUCAET B BO3AYXE.

BakmrounTenbHas riaapa «[1ocTOSHCTBO 1M mepeMeHa B MO3JHEAHTUYHOM BOCHPUSITUH si3bIKa» (Kon-
stanz und Wandel in der spdtantiken Sprachauffassung, c. 321-332) st Hac He 0COOEHHO MHTEPECHA, TaK
KaK 9BOJIIOIHS JIATHHCKON PEUH MPOCIEeXKNBACTCSI CKBO3b IPU3MY BBICKA3bIBAaHMH TEOPETHKOB pyOeska
HOBOI1 apbl: Bappona, lunepona u KBuntunuana, npuuemM MHOroe nopropsiercs. Kak aTo Hu cTpaHHo,
KpUTHKyeMasl BHavYalle KOHIETINSI XPUCTHAHCKON JIATBIHY C €€ NPeHeOpeKUTEIHHBIM OTHOIIIEHNEM K
rpaMMaTHKe B KOHIIE OKa3bIBACTCS €IBa JIM He perarommM pakTopoM (c. 321, 328-329). Droro, BeposT-
HO, U CJIE[IOBAJIO OXKUAATH OT CYry0O COIMOJIMHIBHCTHYECKOTO HMCCIENOBaHNs, CPOKYCUPOBAHHOTO Ha
KJIaCCHUYECKOM JIaThIHU.

A.B. Yepnsak
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